
KOBE BIBLE FELLOWSHIP              Weekly Message Notes                        2009/3/29 
 

 
CALENDAR OF EVENTS 

3/31 （Tue） 13:00 祈り会 / Pray 4 Kobe 
4/1 （Wed） 18:15 家族の食卓 / Family Dinner  19:30 バイブル・ゼミ / Bible Zemi 
4/3 （Fri） 19:30 アッパールーム / Upper Room  20:00 聖書探検隊 / Seisho Tankentai 
4/4 （Sat） 19:00 KBF ユース （バイリンガル） / KBF Youth （Bilingual） 
4/4 （Sat） 18:30 Nakama お弁当・フェローシップ / Bento Fellowship 19:30 バイブル・スタディー / Bible Study 
*礼拝後 19:00 ゴスペル・ワンボイス （第 2 日曜日お休み） / After Service: Gospel One Voice （2nd Sun OFF） 

                                                                    
 

「コロサイ: 神によって変えられる！」 
Colossians: “Changed by God”   

 
<コロサイ人への手紙１章３～１０節>  
3 私たちは、いつもあなたがたのために祈り、私たちの主イエス・キリストの父なる神に感謝しています。4 それは、キリスト・イエスに対

するあなたがたの信仰と、すべての聖徒に対してあなたがたが抱いている愛のことを聞いたからです。5 それらは、あなたがたのために

天にたくわえられてある望みに基づくものです。あなたがたは、すでにこの望みのことを、福音の真理のことばの中で聞きました。6 こ

の福音は、あなたがたが神の恵みを聞き、それをほんとうに理解したとき以来、あなたがたの間でも見られるとおりの勢いをもって、

世界中で、実を結び広がり続けています。福音はそのようにしてあなたがたに届いたのです。7 これはあなたがたが私たちと同じしも

べである愛するエパフラスから学んだとおりのものです。彼は私たちに代わって仕えている忠実な、キリストの仕え人であって、8 私た

ちに、御霊によるあなたがたの愛を知らせてくれました。 
9 こういうわけで、私たちはそのことを聞いた日から、絶えずあなたがたのために祈り求めています。どうか、あなたがたがあらゆる霊的

な知恵と理解力によって、神のみこころに関する真の知識に満たされますように。10 また、主にかなった歩みをして、あらゆる点で主

に喜ばれ、あらゆる善行のうちに実を結び、神を知る知識を増し加えられますように。 

<Colossians 1:3-10>  
3We always thank God, the Father of our Lord Jesus Christ, when we pray for you, 4because we have heard of your 
faith in Christ Jesus and of the love you have for all the saints— 5the faith and love that spring from the hope that is 
stored up for you in heaven and that you have already heard about in the word of truth, the gospel 6that has come 
to you. All over the world this gospel is bearing fruit and growing, just as it has been doing among you since the day 
you heard it and understood God's grace in all its truth. 7You learned it from Epaphras, our dear fellow servant, who 
is a faithful minister of Christ on our behalf, 8and who also told us of your love in the Spirit. 
 9For this reason, since the day we heard about you, we have not stopped praying for you and asking God to fill you 
with the knowledge of his will through all spiritual wisdom and understanding. 10And we pray this in order that you 
may live a life worthy of the Lord and may please him in every way: bearing fruit in every good work, growing in the 
knowledge of God, 

* * * 

#1 神が私たちのうちに起こされたい変化とは、価値が根底から変えられることです。 
Change God desires in us is a values transformation 

 信仰：人とキリストの働きに対して個人的な信頼をおくこと/ Faith: Personal trust in the person and work of Christ 
 希望：自分は天国へ行く、という確かな知識をもつこと/ Hope: Certain knowledge of our future in heaven 
 愛  ：他の人たちの徳のために自分を捧げること/ Love: Sacrificial giving of self for the Good of others 

神とともに生きる自分の将来の素晴らしさを信じれば信じるほど、私たちはもっと与える人になります。 
The more we believe in our future with God, the more we tend to give out. 
 

 #2 神はこの真理の言葉が私たちの内に入り、私たちの人生が変えられることを望んでおられます。 
God desires that this word of truth come in and change our lives. 

<ピリピ人への手紙４章６～７節> 6 何も思い煩わないで、あらゆる場合に、感謝をもってささげる祈りと願いによって、あなたが

たの願い事を神に知っていただきなさい。7 そうすれば人のすべてにまさる神の平安が、あなたがたの心と思いをキリスト・イエスに

あって守ってくれます。 
<Philippians4:6-7> 6Do not be anxious about anything, but in everything, by prayer and petition, with 
thanksgiving, present your requests to God. 7And the peace of God, which transcends all understanding, will 
guard your hearts and your minds in Christ Jesus. 



<ヘブル人への手紙４章１２節> 神のことばは生きていて、力があり、両刃の剣よりも鋭く、たましいと霊、関節と骨髄の分かれ

目さえも刺し通し、心のいろいろな考えやはかりごとを判別することができます。 
<Hebrews 4:12> For the word of God is living and active. Sharper than any double-edged sword, it penetrates 
even to dividing soul and spirit, joints and marrow; it judges the thoughts and attitudes of the heart. 

<ローマ人への手紙１２章２節> この世と調子を合わせてはいけません。いや、むしろ、神のみこころは何か、すなわち、何が良

いことで、神に受け入れられ、完全であるのかをわきまえ知るために、心の一新によって自分を変えなさい。 
<Romans 12:2> Do not conform any longer to the pattern of this world, but be transformed by the renewing of 
your mind. Then you will be able to test and approve what God's will is—his good, pleasing and perfect will. 

<ヨハネの福音書８章３１～３２節> 31 そこでイエスは、その信じたユダヤ人たちに言われた。「もしあなたがたが、わたしのことば

にとどまるなら、あなたがたはほんとうにわたしの弟子です。32 そして、あなたがたは真理を知り、真理はあなたがたを自由にしま

す。」 
<John 8:31> 31To the Jews who had believed him, Jesus said, "If you hold to my teaching, you are really my 
disciples. 32Then you will know the truth, and the truth will set you free." 

  

#3) 神は私たちの行動を変えたいのです。God wants to change our actions  

<コロサイ人への手紙１章１０節> また主にかなった歩みをして、あらゆる点で主に喜ばれ、あらゆる善行のうちに実を結び、神

を知る知識を増し加えられますように。 
<Col.1:10> And we pray this in order that you may live a life worthy of the Lord and may please him in every 
way; bearing fruit in every good work, growing in the knowledge of God. 

<ヤコブの手紙１章２２～２５節> 22 また、みことばを実行する人になりなさい。自分を欺いて、ただ聞くだけの者であってはいけ

ません。23 みことばを聞いても行なわない人がいるなら、その人は自分の生まれつきの顔を鏡で見る人のようです。24 自分をな

がめてから立ち去ると、すぐにそれがどのようであったかを忘れてしまいます。25ところが、完全な律法、すなわち自由の律法を一

心に見つめて離れない人は、すぐに忘れる聞き手にはならないで、事を実行する人になります。こういう人は、その行ないによっ

て祝福されます。 
<James 1:22-25> 22Do not merely listen to the word, and so deceive yourselves. Do what it says. 23Anyone who 
listens to the word but does not do what it says is like a man who looks at his face in a mirror 24and, after 
looking at himself, goes away and immediately forgets what he looks like. 25But the man who looks intently into 
the perfect law that gives freedom, and continues to do this, not forgetting what he has heard, but doing it—he 
will be blessed in what he does. 

<ヨハネの福音書１５章１節、４～５節> 1 わたしはまことのぶどうの木であり、わたしの父は農夫です。4 わたしにとどまりなさい。

わたしも、あなたがたの中にとどまります。枝がぶどうの木についていなければ、枝だけでは実を結ぶことができません。同様にあ

なたがたも、わたしにとどまっていなければ、実を結ぶことはできません。5 わたしはぶどうの木で、あなたがたは枝です。人がわた

しにとどまり、わたしもその人の中にとどまっているなら、そういう人は多くの実を結びます。わたしを離れては、あなたがたは何も

することができないからです。 
<John15:1> 1"I am the true vine, and my Father is the gardener. 4Remain in me, and I will remain in you. No 
branch can bear fruit by itself; it must remain in the vine. Neither can you bear fruit unless you remain in me. 
5"I am the vine; you are the branches. If a man remains in me and I in him, he will bear much fruit; apart from 
me you can do nothing. 

* * * 

*結論： 神は私たちを完全に変えたいのです。/Conclusions: God wants to transform us 

 

1. 価値において-神は新しい価値基準を与えて下さいます。/In values - He supplies a new value 

2. 思いにおいて-主ご自身の御言葉を与えて下さいます。/In Thought- He supplies His word 

3. 行動にいて-人々を神の愛で愛するための力を与えて下さいます。/In Action-He supplies the power to Agape people 

 

ですから、私たちは意欲を持ち、自らやると決めて行動していかなければなりません。 
We have to provide the willingness/active willingness. 
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